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MARKING INSTRUCTIONS

PREPARATION FOR MARKING
SCORIS / RM ASSESSOR

1. Make sure that you have accessed and completed the relevant training packages for on-screen marking: scoris assessor Online Training; OCR
Essential Guide to Marking.

2. Make sure that you have read and understood the mark scheme and the question paper for this unit. These are posted on the RM Cambridge
Assessment Support Portal http://www.rm.com/support/ca

3. Log-in to scoris and mark the required number of practice responses (“scripts”) and the required number of standardisation responses.

.MARKING

1. Mark strictly to the mark scheme.

2. Marks awarded must relate directly to the marking criteria.

3.  The schedule of dates is very important. It is essential that you meet the scoris 50% and 100% (traditional 40% Batch 1 and 100% Batch 2)
deadlines. If you experience problems, you must contact your Team Leader (Supervisor) without delay.

4. If you are in any doubt about applying the mark scheme, consult your Team Leader by telephone or the scoris messaging system, or by email.

5. Crossed Out Responses

Where a candidate has crossed out a response and provided a clear alternative then the crossed out response is not marked. Where no alternative
response has been provided, examiners may give candidates the benefit of the doubt and mark the crossed out response where legible.

Rubric Error Responses — Optional Questions

Where candidates have a choice of question across a whole paper or a whole section and have provided more answers than required, then all responses
are marked and the highest mark allowable within the rubric is given. Enter a mark for each question answered into RM assessor, which will select the
highest mark from those awarded. (The underlying assumption is that the candidate has penalised themselves by attempting more questions than
necessary in the time allowed.)

Multiple Choice Question Responses
When a multiple choice question has only a single, correct response and a candidate provides two responses (even if one of these responses is correct),
then no mark should be awarded (as it is not possible to determine which was the first response selected by the candidate).


http://www.rm.com/support/ca
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When a question requires candidates to select more than one option/multiple options, then local marking arrangements need to ensure consistency of
approach.

Contradictory Responses
When a candidate provides contradictory responses, then no mark should be awarded, even if one of the answers is correct.

Short Answer Questions (requiring only a list by way of a response, usually worth only one mark per response)

Where candidates are required to provide a set number of short answer responses then only the set number of responses should be marked. The
response space should be marked from left to right on each line and then line by line until the required number of responses have been considered. The
remaining responses should not then be marked. Examiners will have to apply judgement as to whether a ‘second response ’on a line is a development
of the first response’, rather than a separate, discrete response. (The underlying assumption is that the candidate is attempting to hedge their bets and
therefore getting undue benefit rather than engaging with the question and giving the most relevant/correct responses.)

Short Answer Questions (requiring a more developed response, worth two or more marks)
If the candidates are required to provide a description of, say, three items or factors and four items or factors are provided, then mark on a similar basis
—that is downwards (as it is unlikely in this situation that a candidate will provide more than one response in each section of the response space.)

Longer Answer Questions (requiring a developed response)

Where candidates have provided two (or more) responses to a medium or high tariff question which only required a single (developed) response and not
crossed out the first response, then only the first response should be marked. Examiners will need to apply professional judgement as to whether the
second (or a subsequent) response is a ‘new start ‘or simply a poorly expressed continuation of the first response.

6. Always check the pages (and additional objects if present) at the end of the response in case any answers have been continued there. If the candidate
has continued an answer there then add a tick to confirm that the work has been seen.

7. Award No Response (NR) if:
« there is nothing written in the answer space

Award Zero ‘0’if:
» anything is written in the answer space and is not worthy of credit (this includes text and symbols).

Team Leaders must confirm the correct use of the NR button with their markers before live marking commences and should check this when
reviewing scripts.

8.  The scoris comments box is used by your team leader to explain the marking of the practice responses. Please refer to these comments when
checking your practice responses. Do not use the comments box for any other reason.
If you have any questions or comments for your team leader, use the phone, the scoris messaging system, or e-mail.
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9. Assistant Examiners will send a brief report on the performance of candidates to their Team Leader (Supervisor) via email by the end of the marking
period. The report should contain notes on particular strengths displayed as well as common errors or weaknesses. Constructive criticism of the
question paper/mark scheme is also appreciated.

10. For answers marked by levels of response: Not applicable in F501

a. To determine the level — start at the highest level and work down until you reach the level that matches the answer
b.  To determine the mark within the level, consider the following:

Descriptor Award mark

On the borderline of this level and the one below At bottom of level

. . Above bottom and either below middle or at middle of level (depending on number of marks
Just enough achievement on balance for this level

available)
Meets the criteria but with some slight Above middle and either below top of level or at middle of level (depending on number of marks
inconsistency available)
Consistently meets the criteria for this level At top of level
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11. Annotations
Annotation Meaning
Blank page: this annotation must be used on all blank pages within an answer booklet (structured or
BP o . . .
unstructured) and on each page of an additional object where there is no candidate response

Noted but no credit given

Specific improvement to be rewarded with a style mark (language); or creditable development of a point
(literature)

Division between sections of translation

Unclear

g (=~ ~|+|

o]

Benefit of doubt

Repeated error; unpenalised; or consequential error resulting from a previous error; not to be re-penalised
x Major error, necessarily resulting in a reduced maximum mark for the section

— Incorrect: resulting in a reduced or no mark

Not fully correct: possibly resulting in a reduced mark

Omission

Point credited
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12. Subject Specific Marking Instructions

Guidance on applying the marking grids for translating into English

The general principle in assessing each section should be the proportion (out of 5) of sense achieved.

One approach for each section is given. Acceptable alternatives will be illustrated during Standardisation, but examiners should assess on its
own merits any approach that satisfactorily conveys the meaning of the Greek — the crucial consideration being the extent to which every
Greek word is satisfactorily rendered in some way in the English.

The determination of what a “slight” error is only necessary when it is the only error in a section; this distinction will then determine whether a
mark of 5 or 4 is appropriate. Where marks of 4, 3, 2, 1 and 0 are applicable, the overall proportion of meaning conveyed in the section is the
only consideration. The term “major” error has been used here to determine an error which is greater than a “slight” error.

The classification below should be seen only as a general guide, the intention of which is to maintain standards year-on-year. Lead markers
should consider each instance on its own merits in the context of the passage and the section.

It is likely that some of the errors below may be regarded as “major” if they appear in a relatively short and straightforward section, whereas in
longer or more complex sections they are more likely to be a “slight” error.

The sort of errors that we would generally expect to be considered as “slight” errors would be:
¢ a single mistake in the translation of a verb, for example incorrect person or tense
e vocabulary errors that do not substantially alter the meaning

e omission of particles that does not substantially alter the meaning (although in certain cases the omission of a particle may not count as
an error at all, most especially with pev... &¢)

The sort of errors that we would generally expect to be considered as “major” errors would be:

e more than one slight error in any one verb

vocabulary errors that substantially alter the meaning

omission of a word or words, including alteration of active to passive if the agent is not expressed

missed constructions

alteration in word order that affects the sense
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The final decisions on what constitutes a ‘slight 'and ‘major ’errors will be made and communicated to assessors via the standardisation
process (after full consideration of candidates 'responses) and these decisions will be captured in the final mark scheme for examiners and
centres

Marks Description

5 Accurate translation with one slight error allowed

4 Mostly correct

3 More than half right

2 Less than half right

1 Little recognisable relation to the meaning of the Greek

0 = No response or no response worthy of credit.
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Question Answer Mark Guidance
The passage has been divided into 10 sections, each
worth 5 marks. Award up to 5 marks per translated
section according to the 5-mark marking grid found
above.
ETELdN O& ROV XWPEEL O TOTOC, eloNAOeV dvn Ooa S accept any reasonable translation of povyxwoet
(mmov éxwv Agvkdv, kat AaPov kéoag Leatov elme, except slight error ‘when the drinking began’ (ie
_ inceptive imperfect with no sense of progress)
I . . . ‘ . i) ¥
) When the drinking was under way / progressing, a accept having for exwv
Thracian man came in with a white horse, and taking a slight error: ‘taking the full horn
full horn he said,
‘mEonivw 0oL, @ LevO), Kal TOV (Mmov ToVToV S accept any reasonable translation of dwpovpat
dwoovpal €@’ oL Kal dlKwv OV av E0£ANG atonoelg irtrtov: possible repeated error from (i)
major error: ¢’ oU translated as ‘against which’
) ‘I drink to your health, Seuthes, and | make a gift of this slight error: 6v translated as the object of dwwkwv
(if) horse; on which (both) in pursuit / pursuing you will / may slight error: “pursue and seize” or other missing of the
catch / take whoever you want, relationship between relative pronoun, participle and
verb
major error: ov translated as the subject of é0¢Anc (eg.
*whoever wants’)
Kol ATIOX@WEWV OV un 0elom)g OV MoAéuov.” daAAog 5 slight error if there is not a clear relationship of
nada eloayaywv 00Tws dwENoATO MEOTIVWY, Kai aToxwpwv... deiong to the preceding diwkwv...
. C _ . aipAoEIG.
AA . . - .
QA0S tHaTa T yuvait nb repeated error in participle/verb construction
(i) and in retreat / retreating you will / may not fear the §I6|ght ’error.. One._.t;lanothert...d for a)})\og...“a)\)\og
enemy.” Another brought in a child/girl/boy/slave/servant € wpnof;(To. possible repfaa e( e?rror r_om_ (i) _
and presented them in this way / the same way, drinking accept: ‘cloaks / dresses’ for tuatia - if singular, slight
to Seuthes’ health, while / and another (presented) error
clothes for his wife. ) yuvauki: accept ‘to his wife’.
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0 d¢ Eevo@wV 1TI0QELTO Ti TTOmo el Kal YOQ £TUYXAVEV 5 accept any reasonable translation of 1)topetto Tl momoet
WG TIHWHEVOG &V T MANOLTATQ diow LevOn WG Tipwpevog: allow “as an honour’
_ KaOnpevoc. major error: translations which take both tipuwpevog and
(iv) kaBrjuevoc to be governed by étvyxavev (impossible in
(But) Xenophon was at a loss as to what he would do; for the presence of ()
he (also) happened, (as one) being honoured, to be
sitting / seated on the seat nearest / next to Seuthes.
0 0¢& HoakAeidng éxéAevev avTe TO K€Qag dovval TOV S non: accept ‘now’
olvoxoov. 0 0¢ Eevopav, 101 Yoo DTOTETWKWC be flexible with yao as long as the force is rendered in
ETOyXaVvev, some way
(v) étvyxavev: nb potential repeated error from (iv)
(And) Heracleides told the cupbearer to give him the
horn. But Xenophon, for / as he happened to be already
slightly drunk,
avéotn Opaoéws deEdevog TO KA Kal elmev: " éyw S accept ‘taking’ for deEdpevog
0¢ 0oL, @ LevOn, dIdWHL EHALTOV Kal TOLG EOVG accept Opaoéwc taken with either dvéotn or deEapevog
TOUTOVG ETripovg accept: ‘my comrades here’” for ToUg £oUg ToUTOVG
(vi) étaipovg
stood up boldly / recklessly after accepting / receiving the
horn and said: ‘(And) I, (O) Seuthes, give you myself and
these comrades of mine
@iAoLg elval TIOTOVG, Kal 0LdEVA AKOVTA, AAAX 5 major error: missing proleptic force of eivat (eg. ‘who
TAVTAS LAAAOV €TL €OV 00t BOLAOHEVOLS QIAOLG are’ or ‘being’)
eval major error: ‘nothing’ for ovdéva
(vii) major error: missed genitive of comparison (LAAAOV ETt

to be (your) faithful friends, and not one (of them) against
his will / (is) unwilling, but all (are) wanting even more
than | do / than me to be (your) friends.

£Hov)
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KAl VOV TTAQELOLY OVOEV O& MQOTALTOVVTES, AAAX Kal 3) ovdév: possible repeated error from (vii) if translated in

TIOVELY UTIEQ 0OV KAl TROKLVOLVEVELY €0EAOVTES: the same way; here do not accept ‘no one’ (major error)
(viii) slight error: neglecting the prefix of mpooattovvteg
viii . . : . . , , P

And now they are here, asking you for nothing more / in slight error: omission of first iat following GAAQ

addition, but W@Iling both / even to toil and (to) face accept UTTEp ool taken with either infinitive

danger / take risks on your behalf. accept any reasonable translation of mpokivdLveveLY

ued’ v, éav ol Beol BEAWOTL, TIOAAT|V XAV TV Hév 5 a short section: all errors will be major

amoArjdel TatEmay ooV major error: mis-translation pe0’ wv (nb case)
(ix) major error: neglecting the prefix of amoAn et

With them / whom, if the gods wish it / are willing, you accept any reasonable translation of tatoav oboav

will take back / recover much territory which is ancestral

/ belonging to your fathers

™V d¢ KToeL, TOAAOVG d¢ {mtovg, MoAAOLG d¢ avdoag 5 a short section: all errors will be major

Kal yovaikag KaAdg ktoel” major error: failure to connect trv d¢ with xwoav in (ix)
(x)

and you will acquire some (more territory too), and you
will acquire many horses, and many men and beautiful
women.’
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(iii)

OTwe oV T, @ T, PNTéQ’ evENoeLs oébev,

| also have this desire, (both) that you, my boy, will find
your mother,

Literal alternatives: ‘desire holds this and me’, ‘with respect
to this, desire holds me also’, ‘this thing also holds me: a
desire’

Question Answer Mark Guidance
The passage has been divided into 9 sections, each worth
2 (a) 5 marks. Award up to 5 marks per translated section
according to the 5-mark marking grid found above.
Eo000¢. @ TéKVOV, €¢ HeV ofv avebpeowv Beog 5 major error: character name omitted
000@c Ekoave, kai cUVAY’ Epol Te OF, accept any reasonable conjecture for dveupeaiv, noting
that the story was extensively described above
(i) . . . accept ‘attached’
;(gélafsbé?zrg)n d%((::g\lllgr a ; ;Ze(gggh)(hhaass) .rc')?:gé/ bgzut%h:ne major error: ‘me to you’ as it goes against cases of the
y Y, J y ’ personal pronouns (accept ‘joined you and/with me’)
oV T’ av ta eAta’ nEeEg OVK 0WS TTAQOG. S) accept any translation for t& @iAta®’ which has idea of
60’ éag 0O, most/very loved: 'father’, ‘your dearest (ones)’
(i) must render a® in some way, but ‘again’ slight error
and you in turn have found what is most beloved, not accept ‘although’ to introduce €idwg
knowing it before. What you were rightly eager for, slight error: present tense for aorist &ag
0p0wc: possible repeated error from (i)
TOUTO KA €xeL mobog, 5 accept any translation for To0To k@’ £€xel T600¢ that clearly

establishes the shared desire; accept agreement of To0To
and 1660¢ (‘this desire also holds me’); be flexible
regarding attempts at literal translation, which should be
accepted; some possibilities are given on the left

major error: omitting too’ or ‘also’ to reflect the xat within
the crasis

11
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£yw 0’ omolag pot yuvatkog EEE@puc.
X0V d¢ dOVTEC TAVT l0WG EVEOLUEV AV.

major error: not rendering pot in some way
possible consequential error from eUpnAoeig in (iii), which
needs supplying here as well

(iv) and that | will find from what sort of woman you were born allow any idiomatic translation of xp6vw d¢ ddvteg such as
to me. But giving to time, perhaps/likewise we might find ‘giving it / given (some) time’
this out.
AAA" ExAmv Oeov dAmed’ dAnTEly Te OV accept “precinct’
&g taxg AONvag oTelye KOWOPOWYV TATOL,
v . .
V) But leaving (from) the sacred precincts of the god and from
your wandering, come / go to Athens with the same
purpose as your father,
00 0’ OABLOV HEV OKTTITEOV AVAUEVEL TATQOC, a short section: all errors will be major
TOAVC d¢ TAoDTOC accept ‘power’, ‘throne’, or similar
. accept ‘will await you’
(vi)
where your father’s blessed sceptre awaits you, and much
wealth;
ovdE BATeQOV YOOV a short section: all errors will be major
dLOTV KeKkANoT) dLOYEVIS TEVNS B &L, allow ‘although not suffering from one of these conditions’
(vii) ‘ (or similar)

and not suffering from either of the two (conditions) will you
be called low-born and poor,

ignore any rendering of dua as it is (literally) illogical

(viii)

AAAT eVYeVIC TE Kal TTOAVKTIHWV Blov.
oLyac; Tl mEoOg YNV duua cov Baiwv €xeLs;

but both well-born and very rich in life. Are you silent?
Why, having cast your eye to the ground do you hold it
there?

Slight error: omission of 1€

accept any feasible translation of toAvktuwv Biov, such
as ‘having a rich lifestyle’

be flexible with the relation of participle and main verb (eg
‘cast your eye and...” or “casting’)

accept ‘eyes’ (poetic), ‘gaze’, etc

12
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¢ oovTdaG O annAbeg, €k d¢ xapuovig accept any sensible attempt to translate £ gpovTidag
TEAWY LETAOTAS deTUA TQOOPBAAAELS TTATQL. accept idiomatic ‘you have become lost in thought’

_ accept ‘back’ for TrédAiv

(ix) (But) you have gone away/off into thought(s), and by accept ‘you cause fear to / frighten your father
changing again/back from joy you strike fear upon your
father.

2 (b) oryag; t meog YNV Supa 0oV BaAwv éxels; Content: Two lines give 6 metra of four syllables each;

-- v -/- - v -/v - v -or
v- v - (etc)

£G oOoVTIOAG ' AMNADEC, €k D& XAOHUOVTS
- - v-/vVv - v /v - Vv -

Accept - or v for first syllable of first line.
Accept x (but not v) on the final syllable of each line.

each correct metron should be ticked and the number of
ticks converted to a mark out of 5, as below. Metron
divisions (vertical lines) should be ignored, whether correct
or not.

Levels of response:
Marks Description

6 metra correct

5 metra correct

4 metra correct

3 metra correct

1 or 2 metra correct
None correct

S PN WM O
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Need to get in touch?

If you ever have any questions about OCR qualifications or services (including administration, logistics and teaching) please feel free to get in
touch with our customer support centre.

Call us on

01223 553998

Alternatively, you can email us on
support@ocr.org.uk

For more information visit
ocr.org.uk/qualifications/resource-finder
ocr.org.uk

Twitter/ocrexams

locrexams

Icompany/ocr

VECDEH

locrexams

I CAMBRIDGE

UNIVERSITY PRESS & ASSESSMEN'T

OCR is part of Cambridge University Press & Assessment, a department of the University of Cambridge.

For staff training purposes and as part of our quality assurance programme your call may be recorded or monitored. © OCR
2023 Oxford Cambridge and RSA Examinations is a Company Limited by Guarantee. Registered in England. Registered office
The Triangle Building, Shaftesbury Road, Cambridge, CB2 8EA.

Registered company number 3484466. OCR is an exempt charity.

OCR operates academic and vocational qualifications regulated by Ofqual, Qualifications Wales and CCEA as listed in their
qualifications registers including A Levels, GCSEs, Cambridge Technicals and Cambridge Nationals.

OCR provides resources to help you deliver our qualifications. These resources do not represent any particular teaching method
we expect you to use. We update our resources regularly and aim to make sure content is accurate but please check the OCR
website so that you have the most up-to-date version. OCR cannot be held responsible for any errors or omissions in these
resources.

Though we make every effort to check our resources, there may be contradictions between published support and the
specification, so it is important that you always use information in the latest specification. We indicate any specification changes
within the document itself, change the version number and provide a summary of the changes. If you do notice a discrepancy
between the specification and a resource, please contact us.

Whether you already offer OCR qualifications, are new to OCR or are thinking about switching, you can request more
information using our Expression of Interest form.

Please get in touch if you want to discuss the accessibility of resources we offer to support you in delivering our qualifications.
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